Phụ lục 1
DANH MỤC CÁC TÊN GỌI ĐỀ XUẤT ĐƯA RA KHỎI ĐỀ ÁN “NGÂN HÀNG DỮ LIỆU PHỤC VỤ VIỆC ĐẶT TÊN, ĐỔI TÊN ĐƯỜNG PHỐ VÀ CÔNG TRÌNH CÔNG CỘNG TRÊN ĐỊA BÀN TỈNH BẮC GIANG”
- Tổng số: 32
+ Tên địa danh của tỉnh: 13
+ Mục từ có ý nghĩa tiêu biểu về chính trị, văn hóa, xã hội: 01
+ Tên di tích tỉnh Bắc Giang: 14
+ Tên danh nhân tỉnh Bắc Giang: 04
1. Tên địa danh của tỉnh (13)
	stt
	Tên gọi
	Lý do đề xuất đưa ra khỏi Đề án

	1
	Đồi Phủ
	Là tên gọi từ khi phủ Yên Thế lập lại tại đây vào năm 1895. Tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	2
	Cầu Cần
	Địa danh này gắn liền với vị vua bán nước Lê Chiêu Thống. Thời kỳ 1776- 1777 vua Lê Chiêu Thống bị quân Tây Sơn truy đuổi, khi qua Cầu Quán thuộc khu vực xã Việt Lập vua đã được thổ quan ở đây hộ giá. Sau vua đã gọi Cầu Quán ấy là Cầu Cần có ý nghĩa là cầu Cần Vương (giúp vua). Địa danh gắn với vua Lê Chiêu Thống là nhân vật lịch sử không được ghi nhận, tôn vinh nên tên gọi này không phù hợp để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	3
	 Đèo Lai
	Tên địa danh nơi diễn ra trận đánh giữa nghĩa quân của Đội Văn (Nhà yêu nước ủng hộ phong trào khởi nghĩa Yên Thế) và quân Pháp vào ngày 18/9/1889, nay thuộc xã Nghĩa Trung, huyện Việt Yên. Tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	4
	Hoa Đào
	Là tên cổ của sông Thương ở phần thượng lưu mạn Lạng Sơn. Tên gọi này không phổ biến, dễ gây hiểu lầm là tên chỉ một loài hoa nở vào mỗi dịp tết đến xuân về nên không phù hợp để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	5
	Nam Bình
	Là tên cổ sông Thương thuộc thành phố Bắc Giang. Tên gọi này không phổ biến và không mang nhiều ý nghĩa nên không phù hợp để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	6
	Núi Neo
	Tên ngọn núi đột khởi từ địa phận xã Tiền Phong – xã Nham Sơn (Yên Dũng), chạy xuôi về tới núi Buồm (xã Tiến Dũng). Tên gọi này không mang nhiều ý nghĩa nên không phù hợp để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	7
	Nham Sơn
	Xã miền núi của huyện Yên Dũng, nơi đây có dấu tích của cuộc khởi nghĩa Nguyễn Cao và khởi nghĩa Yên Thế những năm cuối thế kỷ XIX. Tên gọi này không mang nhiều ý nghĩa nên không phù hợp để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	8
	Vườn Lò
	Di chỉ lò luyện sắt Vườn Lò thuộc thôn Quyết Thịnh, xã Đức Thắng, Hiệp Hòa. Tên gọi này không mang nhiều ý nghĩa lại khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	9
	Khán đài B
	Khán đài B sân vận động Bắc Giang là nơi Đảng bộ và nhân dân địa phương đã vinh dự được hai lần đón Bác Hồ về thăm và nói chuyện. Tuy nhiên, đây là tên gọi khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	10
	Nhà Thờ
	Nhà Thờ là trung tâm của giáo xứ Bắc Giang. Tên gọi này không có nhiều ý nghĩa, khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	11
	Chợ Vân
	Là địa điểm diễn ra các cuộc mít tinh lớn thời kỳ tiền khởi nghĩa 1945 thuộc Hoàng An, huyện Hiệp Hòa. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường phố và công trình công cộng.

	12
	Thân

	Tên một làng cổ nay thuộc thị trấn Đồi Ngô, huyện Lục Nam, gắn với cuộc phá kho xăng của địch ở Đồi Ngô. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	13
	Yên Ngựa
	Là tên núi thuộc xã Cao Thượng, huyện Tân Yên. Nơi đây vào năm 1890, đã diễn ra trận đánh lớn giữa nghĩa quân Yên Thế và quân Pháp. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.


2. Mục từ có ý nghĩa tiêu biểu về chính trị, văn hóa, xã hội (01)
	stt
	Tên gọi
	Lý do đề xuất đưa ra khỏi Đề án

	
	Tự do
	Là trạng thái một dân tộc, một xã hội và các thành viên không bị cấm đoán, hạn chế vô lý trong các hoạt động chính trị - xã hội.


3. Tên di tích quốc gia đặc biệt (4)
	stt
	Tên gọi
	Lý do đề xuất đưa ra khỏi Đề án

	1
	Chùa Kem
	Một trong các di tích thuộc những địa điểm khởi nghĩa Yên Thế, ở xã Nham Sơn huyện Yên Dũng, được xếp hạng Di tích quốc gia đặc biệt. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	2
	Chùa Lèo
	Một trong các di tích thuộc những địa điểm khởi nghĩa Yên Thế, ở xã Phồn Xương, huyện Yên Thế, được xếp hạng Di tích quốc gia đặc biệt. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	3
	Chùa Thông
	Một trong các di tích thuộc những địa điểm khởi nghĩa Yên Thế, ở xã Đồng Lạc, huyện Yên Thế, được xếp hạng Di tích quốc gia đặc biệt. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	4
	Đồn Hom
	Một trong các di tích thuộc những địa điểm khởi nghĩa Yên Thế, ở xã Tam Hiệp, huyện Yên Thế, được xếp hạng Di tích quốc gia đặc biệt. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.


3. Tên di tích ATK2 (05) 
	stt
	Tên gọi
	Ý nghĩa, xuất xứ tên gọi

	1
	Đền Soi
	Di tích lịch sử - văn hóa cấp Quốc gia thuộc xã Hoàng Vân, huyện Hiệp Hòa. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	2
	Đình Chợ Vân
	Di tích lịch sử - văn hóa cấp Quốc gia thuộc xã Hoàng An, huyện Hiệp Hòa. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	3
	Nhà ông Ngô Văn Đông
	Địa điểm di tích được xếp hạng cấp quốc gia thuộc xã Hoàng Vân huyện Hiệp Hòa. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	4
	Nhà ông Ngô Văn Thấu (Đồ Ba)
	Địa điểm di tích được xếp hạng cấp quốc gia thuộc xã Hoàng Vân huyện Hiệp Hòa. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	5
	Nhà ông Nguyễn Văn Chế
	Địa điểm di tích được xếp hạng cấp quốc gia thuộc xã Hoàng Vân huyện Hiệp Hòa. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.


4. Tên di tích quốc gia tiêu biểu (05)
	stt
	Tên gọi
	Ý nghĩa, xuất xứ tên gọi

	1
	Đền Bến Nhãn
	Di tích lịch sử xếp hạng cấp quốc gia thuộc thị trấn Bố Hạ, huyện Yên Thế. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	2
	Đình Nguyễn
	Di tích kiến trúc nghệ thuật được xếp hạng cấp Quốc gia thuộc xã Mai Đình, huyện Hiệp Hòa. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	3
	Đình Sơn
	Di tích được xếp hạng cấp Quốc gia thuộc xã Mỹ Hà, huyện Lạng Giang. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	4
	Lăng Bầu
	Di tích kiến trúc nghệ thuật được xếp hạng cấp Quốc gia thuộc xã Xuân Cẩm, huyện Hiệp Hòa. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	5
	Nghè Kế
	Di tích được xếp hạng cấp Quốc gia thuộc phường Dĩnh Kế, thành phố Bắc Giang. Tuy nhiên, tên gọi này khó dùng để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.


5. Tên danh nhân tỉnh Bắc Giang (số lượng: 04)
	stt
	Tên gọi
	Lý do để xuất đưa ra khỏi Đề án

	1
	Vi Hùng Thắng (TK XIII)
	Theo một số tài liệu, Vi Hùng Thắng là vị tướng tài người làng Vai, nay thuộc xã Kim Sơn, huyện Lục Ngạn, có công lớn trong cuộc chiến chống giặc Nguyên – Mông trên địa bàn huyện Lục Ngạn. Tuy nhiên, có những ý kiến khác nhau về tiểu sử và công trạng của nhân vật này (hiện được thờ ở đền Khánh Vân, thị trấn Chũ, huyện Lục Ngạn), nên chưa phù hợp để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	2
	Thân Đức Luận (1860-1944)
	Thân Đức Luận là một nhân vật lịch sử có nhiều đóng góp đối với cuộc khởi nghĩa Yên Thế, quê làng Trũng, xã Ngọc Châu, huyện Tân Yên. Tuy nhiên, nhiều tài liệu cho rằng, sau này ông đã đầu hàng thực dân Pháp. Ngày 15/10/2018, Viện Sử học cũng đã có ý kiến bằng văn bản số 189/VSH-LSVNCĐ đánh giá, xác nhận về vai trò lịch sử của Thân Đức Luận, trong đó cũng nêu chi tiết này. Vì thế, đây là nhân vật lịch sử còn có những đánh giá khác nhau về tiểu sử, công trạng nên chưa phù hợp để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	3
	Nguyễn Nhân Trừng (1587 - ?)
	Nhà khoa bảng đỗ Đồng tiến sĩ xuất thân thời vua Lê Thần Tông, quê xã Xa Liễn, nay là thôn Ngọc Liễn, xã Châu Minh, huyện Hiệp Hòa. Tuy nhiên, trong tiểu sử có ghi rõ do năm thi này Nguyễn Nhân Trừng ngầm giúp Nguyễn Trật làm bài nên triều đình đã không phân hạng tiến sĩ. Do vậy, nhân vật lịch sử này chưa phù hợp để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.

	4
	Lê Nhữ Thông (TK XV)
	Nhà khoa bảng quê xã Phúc Linh, nay là thôn Phúc Linh, xã Hương Lâm, huyện Hiệp Hòa. Do có rất ít nguồn tài liệu nên tiểu sử, công trạng của nhân vật này còn chưa rõ ràng, do vậy chưa phù hợp để đặt tên đường, phố và công trình công cộng.
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